It's an integral part of the “complex of les Graves”, also including the “Lampisterie” (room
used to stock miners’ lamps). You will also find the “Chambre Chaude” or “salle des pen-
dus” (hanged persons’ room), recently restored, that was used as cloakroom. The room is
called after its use: there, the miners suspended their clothes upright with a chain.

7™ STOP-OFF : THE RAVINE OF PEGUT

I‘=‘ Meeting point in Pégut, located on the road D24, in direction of Le Vernet-la-Varenne

The amethyst, with its brilliant violet colour, was exploited for more than 5 centuries in
the park of Livradois-Forez, for jewellery and ornamentation. Go looking for it with pas-
sionate miners that dig by hand in their deposit in Pégut. Information and reservation
“Amethysts of Auvergne” at the 06.78.85.65.44.
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\(\\/ 8™ STOP-OFF : JUMEAUX AND ITS PORT

|‘§= Meeting point on “Place de la Virade”

The prosperous time of the inland water shippin% of Auvergne is indivisible of the success
of vine-growing and mining exploitation. Until the arrival of the railway in the middle of
the 19 century, flat-bottomed boats were constructed in Jumeaux with pine from Livra-
dois and Margeride, hence their name of “sapiniere” (plantation). Then, they went down
the Allier River on a one-way trip and transported to Paris the cargoes of coal, wine, fruits,
etc. In Jumeaux, there was a time in which construction sites spread along the Allier River
for more than one kilometre, and they employed in 1795 almost 260 carpenters, appor-
tioned in 80 workshops (there is no more remains of this today). Between Jumeaux and
Coudes were staggered on the Allier River about ten “ports” where goods were embarked
over the descent. Along the river, several elements discreetly remind of this closed chapter
of the navigation of the Allier River: old ramps or quays in Brassaget and Coudes, or stor-
age caves (old port of Perthus in Orbeil).

The most interesting in Jumeaux : “L’escargot des murailles” presents you the snail farming so
that you can discover all the development from the egg to the plate. Visit of the snail farming from
Mai to September and sales at the farm on reservation, all year. Located “rue du ruisseau”.

Phone number : 06.30.81.34.81.

Return to Brassac-les-Mines — 3km

Tour freely downloadable on

'gzl;r;ségolﬁsi(;eoof Issoire Area EHE www.cirku{y.co.m and

.73.89.15. . www.issoire-tourisme.com
info@issoire-tourisme.com Find the C'kai afrmicagon
www.issoire-tourisme.com Ei for smartphones tablet.

Photo credits : Norbert Dutranoy, Amethysts of Auvergne / Map : Open Street map
(IPNS) PRINTED WITH CARE : PLEASE, DO NOT LITTER.

AP 60 km
Pays rAin

Aﬂ!gsn'espzﬁiu Flashback in the Coal

Mining Area

You will follow the footsteps of the “coal faces” that went down on the history of this
territory. Indeed, the coal, gift from the old forests, made the richness of the coal mining
area. Other local traditions as the cutler{ industry and snail farming are to discover on
this tour. Another mining activity was also important on the territory: the amethyst of
Auvergne mining. This famous “bishop rock” belongs to the quartz family. Then, you will
discover the deposit of Pégut, mined during several centuries for jewellery and
ornamentation.

% Beaulieu A
)

}!“. N\‘ 4
1

~ g
La Combelle '\\ \J
= ’)\

o Jume
Bayard e
Charbonnier—Le;—M&l‘F/ : b

|
|
Saint-Flour |

(56 km) E 2y I
LEGENDE

[ ow

& Port/ Inland water

@ Tourist Office shipping “ Producer Bl castle
w Mining heritage ‘ ;“;Tti‘:]rg‘"l mineral 7} Craftsman 1 Religious buildings


http://www.cirkwy.com
http://www.sejours-issoire.com

3
S(Pg‘ 15T STOP-OFF : THE MINING CITY OF BRASSAC-LES-MINES

|‘§ Meeting point on “rue du Port”

The district of Brassaget was known until the 16" century, only for its ferry, which al-
lowed connecting the two sides of the Allier River. Its importance increased in the 17t
century, with the joint development of the transEortation by waterway and the mining. In
1795, almost 300 bargemen and other men working in relation with the water lived from
the fluvial activity of the Allier River, and lived, for the majority, in the Brassaget district.
The ferryboat of Brassaget was used until 1950.

The most interesting in Brassac-les-Mines :

The Museum Peynet recounts the memory of Raymond Peynet, creator of the famous eponymous
“Amoureux”. Located 2, avenue Jean Moulin. Phone number : 04.73.55.18.31.

The sculptures of Jérome Rouchon are originals creations on rock, metal and wood. Located 11
avenue Grandchamp. Phone number : 06.68.21.20.09.

@ﬂo
O ™ 2ND STOP-OFF : THE SITE OF BAYARD AND ITS MUSEUM

AUDIO COMMENT
0473552963
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"; In Brassac-les-Mines, follow the direction of Charbonnier-les-Mines (by the road D76) and
then the La Combelle one (by the road D710)

The Mining museum was constructed in memory of the generations of workers who left
strength and courage into the guts of earth. 160m of galleries were recreated identically.
You will discover the daily work and the real conditions of miners and you will also ob-
serve the headframe of Bayard, near the museum. Located on the road to La Combelle.
Phone  number: 04.73.54.35.82.

@(\
\\\<D 3RD STOP-OFF : THE MINING CITY OF CHARBONNIER-LES-MINES

‘= Meeting point at the place of the old stock of extracted coal at the mine
= No-through road named Bel-air.

The exploitation of coal went down on the local history from the 15t to the 20t century.
By the way, we can find in the village signals of this flourishing past. It’s in 1910 that the
Northen city, called “Germinal city”, was constructed. In 1926, the Coal Board decided to
continue the construction of housing in the Southern city, the city of Laquets. The Saint-
Bonnet’s church was constructed in 1876, further to the crumbling of the old church. This
building, culminating at 400m, is a neo-Romanesque construction. A stained glass is de-
voted to Sainte-Barbe, patron saint of the miners. In 1372, the commander of the Knight
Hospitallers entered into an agreement with the inhabitants regarding the construction of
a fortified castle.

\p{\
o 4™ STOP-OFF : BEAULIEU

This village has a beautiful church and a beautiful castle located at the North-East of the
village. This castle has been reworked several times and, is today a private house. It’s es-
pecially fitted with a quadrangular tower, a door with a moulding frame dating back to the
17t century, and with a porch dating back to the 18t century. The church devoted to Saint
-Martin is a mixed construction, perched on a rocky outcrop, the “Save” that dominates
the valley. The remains of a circular tower at the south of the apse form the last testimony
of the fortifications surrounding the building. Take the time to come back on miner’s
steps by taking the “miner’s road”. This path was taken by the inhabitants of Beaulieu
that worked in the mine of La Combelle. It took around half an hour to get to the mine.

\g‘\
y;m STOP-OFF : LE BREUIL-SUR-COUZE

|‘§= Meeting point on the street of “la Fontaine” to begin your visit

The actual village developed itself at the crossing between roads dating back to the medi-
eval period: the French path and the road from Lyon to Bordeaux were then very frequent-
ed. The existences of a toll and a fair since the 13th century confirm the importance of Le
Breuil as stop-off and exchange point in the Middle Ages. Between the village and the
Allier River was raised a feudal castle replaced in the 17" century by the actual castle.
Also fortified, the village was served by two main streets north-south crossed by another
street, just as today. A diversion of the Couze, called “béal” crosses the village and made
work a mill that is still visible today near the castle. It also supplied fountains and wash-
ing places and irrigated the numerous apples orchards. It’s by chance that Le Breuil be-
came an exploitation centre of mineral water. In 1908, the Coal Board of Brassac Centre
was looking for new deposits. One of its soundings made water spring. To use this spring,
a company was created in 1912: the Hydroxydase Company, thus called for the oxydo-
reductive power of the water. Still exploited and bottled nowadays, it’s famous for its en-
ergetic and digestive properties.

The most interesting in Le Breuil-sur-Couze : the cutlery factory of the cutler Jean-Paul Couvert
offers you a visit of its workshop where he makes laguiole and regional knives, with a demonstration
of assembly and polishing. Located 15 Place de la République. Phone number: 04.73.71.66.04.
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y;m STOP-OFF : THE MINING CITY OF LA COMBELLE

AUDIO COMMENT
0473552963
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|‘§ Meeting point on the miners’ avenue.

The mining city of La Combelle launches an attack on the hill of “les Graves”. Its metal
headframe was the first in the area. 45m high, it supported the spanner adjusters guiding
the cables to take down and pull up the lift shaft with 32 miners inside. It worked from
1924 to 1978. The headframe was completely refurbished in 2002.



